
WEEKLY MAGAZINE — MAGYAR HÍRLAP 1918. AUGUSZTUS 16.WEEKLY MAGAZINE

A MAGYAR HÍRLAP SZÉPIRODALMI MELLÉKLETE
---------------------------- -------------------------------------------------- -------------------- -—

A „végiggázoló“ tolvaj
A háborús Magyarország ke- 

reskedelmügyi minisztere, Szte- 
rényi József, szigorú beszédet 
mondott a magyarországi képvi- 
selöházban a sztrájkoló munká­
sokról. A kötelességtudó minisz­
ter kijelentette, hogy vasút i- 
vagy postai sztrájk esetén kö­
nyörtelenül "végiggázol" a mun­
kásságon. Háromszor is kijelen­
tette a derék hazafi, hogy ö “vé­
giggázol”.

És eszünkbe jut az az idő, ami­
kor az Egyesült Államokat vas­
úti-sztrájk fenyegette, amikor 
hajszál választotta el az orszá­
got attól, hogy megállnak az ösz- 
szes vasutak. És az Egyesült Ál­
lamok elnöke magához hivatta 
a munkás-szervezetek vezéreit és 
maga elé rendelte a milliárdos 
vasut-mágnásokat és végül a tör­
vény erejével biztosította a mun­
kásság követelését: törvénybe ik­
tatta a nyolc órás munkaidőt.

így intézte el a fenyegető vas­
úti sztrájkot Woodrow Wilson. 
Szterényi József miniszter ur 
más megoldást készít elő: “a 
végiggázolást". Végig akar gá­
zolni a munkásságon az a Szteré­
nyi József, akiről nem is olyan 
régen, nem is olyan halkan, nem 
is olyan titokban, de harsogva 
és nyíltan beszélték Magyaror­
szágon, hogy a magyar közélet 
legtehetségesebb és legnagyobb 
tolvaja.
(A Pesti Hírlap június 21-iki 

számából.)
Szterényi József kereskedelmi 

miniszter: Gróf Károlyi Mihály 
az eléggé nem fájlalható esettel 
kapcsolatban őt is apostrófálta 
olyképpen, mintha hivatalos te- 

* vékenysége a munkáskérdés ke­
zelése terén provokáló hatással 
lenne a munkásságra. Károlyi a 
viszonyok nem ismerése folytan 
összezavarta az allamvasuti gép­
gyár munkásait és az államvasuti 
munkások viszonyait.

Áhrahám Dezső: Mindegy. — 
(Nagy derültség.)

Szterényi József: A képviselő 
urnák lehet mindegy, de a be­
állítás szempontjából nem mind­
egy. Károlyi azt állította, hogy 
az állaitfvasuti és állami munká­
sokat 32—35 százalékkal rosszab­
bul fizetik, mint a magánipar­
ban dolgozókat. Megállapítja, 
hogy magára az államvasutakra 
éa azok üzemeire semmiféle pa- 
naszbizottságnak befolyása nincs 
és ennélfogva az államvasutakra 
ilyen megállapodás nem leljet. 
Hogy mennyire érzi a kormány

a vasúti munkások és az állami 
munkások és az állami munkások 
anyagi helyzete javításának szűk 
ségét és hogy milyen provokativ 
az ő magatartása a gondozására 
bízott munkások sorsát illetőleg, 
utal arra, hogy csak egy hónap­
pal ezelőtt a kormány 37 millió 
korona évi terhet vállalt az ál­
lamvasuti munkások fizetés ja­
vítására. magukkal a munkások­
kal történt megállapodás szerint, 
szinte minden kívánságukat tel­
jesítette abban a mértékben, a 
hogy az államvasutak igazgató­
ságával megállapodtak. A 37 
millió korona állami áldozat é- 
venkint nem mondható provo­
káló magatort ásnak. Az állam- 
vasúti gépgyárra kiterjesztették 
a munkások kérésére, a panasz- 
bizottságok működését. A bizott­
ság egyhangú határozattal eluta­
sította a munkásokat követelé­
sükkel. A munkásoknak nem is 
volt panaszuk a bizottságra ad­
dig, mig bérkövetelésüket meg­
ítélte, amint azonban egy pa­
naszbizottsági határozat kedve­
zőtlenül ütött ki a munkásokra,

‘ mint az állami gépgyári esetben, 
nem respektálták a panaszbizott­
ság határozatát, hanem sztrájkba 
léptek. Ez a száraz tényállás.— 
Nem respektálták azt a rendel­
kezést, hogy mint katonai fel­
ügyelet alá helyezett üzem mun­
kásai nem sztrájkolhatnak, nem 
respektálták a panaszbizottság 
Ítéletét sem. Ez a sztrájk az ál­
lamvasuti gépgyárban tartott ak­
kor hat-hét napig. Jóllehet, sem­
mi néven nevezendő közöm az 
államvasuti gépgyárhoz nincsen, 
mert az a pénzügyminiszter ha­
táskörébe tartozik, ismét hozzám 
fordult a szakszervezet vezető­
sége azzal a kéréssel, hogy én 
-közvetítsek a pénzügyminiszter 
és az állami gépgyári munkások 
között, mert tőlem várják és re­
mélik azt, hogy igazságot kap­
nak a munkások. S ha akkor a 
tisztelt képviselő urat úgy infor­
málták. hogy én bármely Ígére­
tet tettem volna, akkor valótlan­
ságot mondtak a képviselő lí­
rák. Én annak a küldöttségnek 
kijelentettem, hogy mindaddig, 
mig sztájk van én semmiféle 
közvetítést elvállalni hajlandó 
nem, vagyok. Legyenek a munká­
sok annyi bizalommal az állam 
kormánya iránt, lépjenek mun­
kába és ha helyreálltak az üzem­
viszonyok, szívesen vállalom azt, 
hogy a pénzügyminiszter urnái 
az érdekükben közbenjárok. — 
Megállapodás történt, hogy ha a

normális viszonyok a gyárban 
helyreállanak. a pénzügyminisz­
ter ur revízió alá veszi a mun­
kabéreket és igyekszik arra a ní­
vóra hozni azokat, amelyen az 
államvasuti munkások bérét meg­
állapítottuk. Ezek a munkások 
a bérükkel teljesen meg vannak 
elégedve. Amikor egy más ügy­
ben ismét nálam járt a küldött­
ség. hálás köszönetét mondottak 
a messzemenő gondoskodásom­
ért, mely bén az államvasuti mun­
kásokat részesítettem. Azokban 
az üzemeklien, melyek hadvise­
lési érdekből katonai felügyelet 
alá helyeztettek, megszűnt a pol­
gári igazgatás a munkások fe­
lett és átvette azokat a hadügy­
miniszter Nincs is tehát nekem 
módomban hozzászólani ahhoz, 
hogyha ott a zavargás, a mun 
kabesziintetés bekövetkezik, ab­
ban a gyárban a katonai ható­
ság minő eljárást kövessen, ez 
kizárólag a hadügyminiszter ha­
táskörébe tartozik.

Fényes László: Kinek a kíván­
ságára? (Derültség.)

Szterényi József: Nem az Ön 
kívánságára, mert akkor nem 
nyugalom volna Budapesten, ha­
nem teljes, felfordulás. Ha az 
urak azt hiszik, hogy itt spora­
dikus jelenségekkel állunk szem­
ben. akkor tévednek és egyálta­
lában nem ismerik a ma ural­
kodó hangulatot és azokat a 
mozgalmakat, melyek mestersé­
gesen táplálva összes üzemeink­
ben fennállnak. (Felkiáltások 
a szélső baloldalon: Ki táplálja ? 
Jobbról: Az antant.) — Ma az 
egyik bányaüzemet fenyegetik, 
holnap a másik bányában lépnek 
fel. Rögtön szolgálok egy példá­
val, hogy kik táplálják. A pet- 
rozsényi bányában néhány nap 
óta sztrájk van. 700 xaggon szén 
hiányzik naponkint a forgalom­
ból

Egy hang: Tatatóbányán is.
Szterényi József: Régebben. A 

sztrájk miért ütött kit Azért, 
mert a katonai parancsnok egy 
munkást figyelmeztetett, hogy 
fegyelmi büntetést lesz kénytelen 
vele szemben alkalmazni: És ez 
a munkás megfenyegette a kato­
nai parancsnokot, hogy úgy fog­
nak vele is elbánni, mint a bécsi 
parancsnokkal, akit agyonlőttek, 
aminek következtében a katonai 
parancsnok ezt a munkást köte- 
lességszerüen letartóztatta. — 
(Élénk helyeslés a jobboldalon 
és bal felől.) És mi volt ennek 
a következménye f A szolidaritás 
kimondása azzal a munkással

szemben, akit szabályszerű mó­
don életveszélyes fenyegetés mi­
att letartóztatlak. Az államvas­
utak műhelyei, a posta és táv 
irda alá vaunak aknázva Fájda­
lommal kell ezt itt kijelentenem 
a Háznak Es ez a kemény táma­
dási mozgalom, amely a szakszer 
vezetek vagy a szociáldemokrata 
párt részéről az uttóhhi időben 
személyem ellen megindult, on 
nan van. hogy I .jalis őszinteség­
gel kijelentettem a szakszerve­
zetek képviselői előtt, hogy a 
milyen előzékenyen állok min 
den munkaskérdésben, ami ma­
gán ipart is érdekel, — a munká­
sok rendelkezésére és mindig ii 
késméggel fogom vállald a köz­
vetítést munkaadó és munkás 
között és amennyire azon az ál­
lásponton állok, hogy a munkás- 
kérdéseket helyesen másképpen 
megoldanunk n-m lehet, mintha 
az egyik oldalon szervezett mun­
kások és a másik oldalon szerve 
zeit munkaadók állanak szemlmii 
egymással, az államhatalom pe 
dig másba ne avatkozzék, mint 
a remi feltétlen megóvására .és 
fentartására, éppen olyan lojá 
lisan kijelentettem előttük azt 
is, hogy amely pillanatban azon­
ban a vasutakhoz vagy postához 
fognak nyúlni. kérlelhetetlenül 
szigorúan fogok végig gázolni 
mindazokon, akik a közforgalom 
e fontos szerveit veszélyeztetik.

Lovászy Márton: Végiggázolni?

Szterényi József: Igen, végig­
gázolni (megújuló éljenzés és 
taps a jobboldalon, középen és 
balfelöl.) Igen," Lovászy képvi­
selő ur. Harmadszor is hangsú­
lyozom, hog.v végiggázolni, mert 
kötelességem az ország iránt is, 
de a képviselő ur iránt is, aki 
ép úgy érdekelve van henne. —-

Giesswein Sándor: Ott volt a 
pénzügyminiszter előtt a munká­
sokkal. A pénzügyminiszter meg­
győződhetett róla, hogy igen is 
vaunak munkások, akikkel oko­
san is lehet beszélni, és a mun­
kások is meggyőződhettek róla, 
hogy a pénzügyminiszter is meg- : 
érti az okos szót. Sajnálja, hogy 
a sajnálatos esemény előtt a mun­
kások nem fordulhattak panasza­

ikkal a képviselőhöz, aki a Ház 
!elé hozhatta volna azokat. Saj­
nálja, hogy Károlyi nem az ese­
mény bekövetkezte előtt mond­
hatta el beszédét. A közállapo­
tok romlásáért nein más hibás, 
mint az a hat évi kormányzat* 
melynek élén épen Tisza állt.



HÉTRŐL ül.TŰK. P’l L .M'i,i">ZTUS 16.

Overworking
111; iií< »

IRTA: AMUUL S ZOLTÁNT

VALAKI egy hujóatisztet ve­
zeteti Ve a társaságunkba. 

Alig hogy. meg megismerked­
tünk vele. mar el Is felejtettük. 
Nagyon kévés vizet zavart az. 
asztalunknál; a bemutatkozás 
pőréétől fogva a figyelmes hall­
gató szerepére szorítkozott. 
Nálunk pedig veszedelmes vitat­
kozások voltak napirenden s a 
szavazás jogáért mindig sokan 
versengtünk. A ki sohasem han­
goztatta, hogy most <5 tette le a 
garast, azt e'/r,1 sem vettük.

A második, vagy harmadik 
este azonban mégis esak meg kel­
lett látnunk a szófián tengerészt.
Kgv iái tm ki'ek-iiiasi kunknak t'»l-
tunt, hogy ez a hallgatag ember 
yuilven szemmel láthatólag jól 
mulat a mi zajos társalgásain­
kon. Nem mondhattunk olyan 
rossz élvet, vagy régi anekdotát, 
amelyet jóízűen meg ne nevetett 
volna: akármit hallott, meglát 
szőtt rajta, hogv ez neki mind 
tlj és érdekes.

Később elkísért bennünket ó 
is mindenüvé Kivittük bálba, a 
színházba, mulatóhelyekre. hát
lia.ld mulassa ki magát Minden 
érdekelte es nyilván gyönyör­
ködtette. néhány rövid szóval, 
de mindenért lelkesedett

_ Miiven gyönyörű nők. de
milyen gyönyörű nők! milyen 
tiagvszeru színdarab 1 milyen 
gyes és káprázatos látványosság 
Efféle szavakban tört ki belőle 
az elragadtatás. Meg a kávéhá­
ziakban is csupa Eldorádot lá­
tott. Alig tudott megválni a ml 
körünkből, mindig ó ment haza 
utolsónak.

Közben megtudtuk, hogy meg­
lehetősen nehéz szolgálata van. 
Az élete, míg szolgálatban van. 
nemcsak nagyon egyhangú, ha 
nem kissé sanyarú is. Ritkán 
van része ilyen háromhőnapos 
szabadságban, amely most kö­
zénk vetette; s ez a ritka szabad 
ság bizony már a vége felé jár 

Akkor igazán nem csoda, ha 
ennyire tudja élvezni a pihenés 
Ti isimét és a “főváros minden 
varázsát”. Ez a kifejezés tőle 
való. De örült is minden csekély 
szórakozásnak és minden közön­
séges látnivalónak, mint a gye­
rek. Nem mint a fővárosi gye­
rek, hanem mint az olyan gye­
rek, aki az erdőn, vagy a pusz­
tán nő fel. Ha egyenesen a Tűz­
kődről jött volna, nem csodál­
hatta volna gyermekiesebb gyö­
nyörűséggel ezt a várost, ahol
___ núnt magasztalással. mondta
__ minden második ház -ka\ ehaz.

Olyankor, ha éjjel hazafelé 
ment, kettesben maradt valame­
lyikünkkel, nem is titkolta, hogy 
jiiijy fájó szívvel hagyja itt ezt 
az aranjuezi életet.

— Még esak egy hetem van. 
Még. esak öt napom van — szá­
molgatta a napokat szomorúan.

És hogy minél alaposabban ki­
élvezze a még rá várakozó 
olv rövid — gyönyörűséget: na­
gyokat nézett és nagyokat hall­
gatott, közbe-közbe pedig na­
gyokat húzott mindenféle szesz­
ből, akármi került az asztalra. 
Vgy ivott,, ahogy csak tenge­
rész tud inni. .

Vagv három nappal azelőtt, 
hogy lejárt a szabadsága, az új­
ságok rémes hajószerencsétleu-

ség Iá rét hozták, s a ml vacso­
rázó asztalunknál is csak erről 
a katasztrófáról volt szó.

Természetesen nem hallgattuk 
el műkedvelő megjegyzéseinket 
s nem győztünk eléggé álrnél- 
kodni azon, hogy noha alig van 
nap, amely valami uj, hasznos ta­
lálmányt ne hozna és noha az 
ember egyre jobban urává válik 
az elemeknek, a, hajó-zerencs. t 
leuségek száma m in kévésbedik, 
és az emberi elme W#g mosl s<1 
tudott kieszelni semmit, aminek 
a segítségével, ha a szerencsét- 
lenséget soha nem» is lehet egész 
kizárni,, de legalább annyira le­
hetne csökkentem a veszedelmet, 
hogy az efféle borzalmas kataszt­
rófa a nagyon ritka, a ki'vie­
les esetek közé tartozzék. Még 

'vadabbakat is. mondtunk-
Esz linkbe sem jutott, hogy a 

köztünk ülő egyetlen szakértőt 
erre vonatkozólag megkérdezzük, 
aunvira megszoktuk szót lanságai.

S a mi hajósunk írem jelentke 
/.-t: magától. Vegighallgatta az 
oilav. léseinket, mintha egyetér­
tene velünk, vagy mintha épen 
ez a tárgy értleselné a legkeves- 
1-é. meg' árta. míg a xita. le\ i 
harrik. aztán eljött. \elünk nem 
tudom melyik mulatóhelyre, es 
egész este hallgatott é, ivott 

t '»«it reggel fele, amikor a ká­
véházban mind ....... hárman né­
gyen maradtunk, kívánkozott ki 
belőle, a mit a nagy társaságban 
elhallgatott, nyilván azért, mert 
félt mindentől, ami a szórakozás­
hoz hnsoplitott.

Fölhasználta az első alkalmat, 
amikor a beszélgetés lankadni 
kezdett és ezzel a kijelentéssel 
lepett meg bennünket:

_ Az este. amikor a katasztró­
fáról volt szó, nem akartam vi­
tatkozni, mert attól tartottam, 
hogy talán untatnám a társasá 
got. de szeretnék erről valamit 
mondani.

Ez volt az első eset. hogy nem 
kellett kérdezni és magától hoza­
kodott elő valamivel: Azért esak 
érdeklődést láthatott az. arcun­
kon. Figyelmünk beszédessé is 
tette,

— Én azt hiszem. ;— folytatta, 
hogy a hajószerencsétlenségek 
szánta addig nem fog csökkenni, 
ameddig nem lesz kisebb az em­
berek kapzsisága. Mert, meg va­
gyok győződve, minden e-etben 
ki lehet mutatni, hogy a katasz­
trófának valami esztelen dolog 
az alap-oka. Könnyelmű, vagy 
lelketlen takarékosság volt.

Sietett megmagyarázni, hogy 
miért gondolja ezt.

Azok a társaságok, amelyek a 
tengeren a személy, vagy fehér­
áru forgalmat igazgatják, min­
denütt rettenetesen kihasználják 
az emberi munkaerőt. Koekázatos 
takarékosságból, a veszedelem­
mel nem törődő gazdálkodással 
kizsákmányolnak bennünket: és 
visszaélnek azzal, hogy embert 
mindenre, minden föltétel mel­
lett kapnak. A hajón mindig 
csak annyi a munkaerő, amennyi 
épen szükséges. Elég egy-két em­
bernek a betegsége és — ami eb­
ből szükségképen következik — 
a többinek a nagy fáradtsága, 
egyiknek-másiknak a kimerült- 

.és már beáll a szeren-sege — .«■», ---- ---- -» - —-—
esetlenség. Csak egy kis vihar,

és a minduntalan kínálkozó —>- 
véletlen kell, hogy a katasztrófa 
megtörténjék,. Ereztek •• n:i%y ki­
merültséget valahai Ha igen, — 
Úgy tudják, hogy van egv álla­
pot, amikor az ember jár-kel, 
s olyannak látszik, mint asi éb­
ren ' an, de valójában nines ma­
gánál ; az esze nines helyén és 
se a megfigyelése,* se az ereje 
nem több. mint amennyi egy al­
vajáróé. Gépiesen elvégzi a meg­
szokott dolgát, de nem tudja azt, 
bogy mit csinál. Tessek ebben az 
állapotban egy hajót vezetni. — 
És a kimerültségnek van még 
ennél is súlyosabb állapota, az 
az állapot, amikor az ember a 
pihenésnek, az alvásnak olyan 
gyötrő szükségét érzi. hogy nem 
törődik többé semmivel a 'Há­
gón. hogy összeomlik egész er­
kölcsi ereje és az alvás gyönyo 
r,,.-.rt K,.»/ odaadni az életét. 
Ezt az állapotot már kevesen is­
merik. még. elképzelni is esak 
az tudja, aki már próbálta. — 
Én ismerem ezt az állapotot. — 
Pedig amint láthatják, hatalmas 
testalkotá'ii. ép, erős. egészség/ s 
ember vagyuk, aki kibír egyet - 
mást. És mégis. Egyszer egy ily 
állapotban előre láttam a vesze­
delmet. éreztem, szinte tudtam, 
liogv a pokolba viszem a hajót. 
Olyau hatalmas fáradtságot, és 
kimerültséget éreztem, úgy..szóm; 
jiilioztam a pihenésre, legyen ez 
bár a nirvána, hogy nem tudtam 
többé törődni semmivel. Nem is 
bántam a halált, nem törődtem 
senkivel még magammal sem, ha 
mindjárt egy pár ]«-re múlva el 
is fogok pusztulni, átadtam ma­
gam es az egesz hajót a sorsnak, 
akárminek, ami jöhet, aminek 
jönnie kell. csakhogy a fel álom­
ból belemerülhessek a mely álom. 
a teljes öntudatlanság édes gyep 
nyöruségébe. amelyet ebben a 
pillanatban a menyországnak é- 
reztem. Egy hajszálon függött 
mindnyájunknak az élete, a vak-

tétté, líogjr iivx£nu^nc* 
kiütünk, előre láttam a !iaj*Miak 
a pusztulását, ugv, mint valami 
elkerülhetetlen bizonyosságot és 
még sem volt erőm csak egv ino* 
dulatot is tenni a veszedelemből 
való kiszabadulásra, képtelen is 
voltam én erre. mert nem vol­
tam képes ellentállni az. álom vá­
gyának. Igaz. hogy félig már ek­
kor is aludtam, sót talán nem­
csak félig.

Elbeszélte az esetet.
Igaz. hogy lehetett már akkor 

két napja is, hogy egyáltalában 
nem aludtam, mert a rend az, 
hogy négy óráig teljesítünk szol­
gálatot és aztán fölváltanak. 
Először könnyelműségből mulasz­
tottam el az időt. amelyet az al­
vásra kellett volna szánnom, — 
korhelykedtünk. Másodszor már 
idegességből nem .tudtam aludni. 
Harmadszor azért loptam meg ma 
gamtól az álmot, hogy szívessé­
get tegyek egyik társamnak. — 
Aztán megint ftm került a sor. 
Végül amaz nagyon beteg lett, 
a másik társamnak pedig — egy 
másik betegség következtében. — 
egyébb munkát kellett végezni, 
s mert rendes körülmények kö­
zött is mindnyájunkra szükség 
volt, anyira, hogy egyszerre esak 
egyikünk lelhetett szabad: nem 
volt, aki fölváltson bennünket.

Szóval már alig álltam a láb*, 
inon S rettenet'-' ái Hiúságot g, 
re/tem. De báj nagy un . kevesen 
voltunk.

Január vége f‘-lé jártunk! — 
Stzörn> ti hűi eg volt é> egyszerre 
vihart kaptunk < Irakig szakadt, 
a jeges eső s parkolt a lenge e- 
resz alatt. Csurojnviz voltam; a 
jéghideg nwlveseég átjárta a kö­
peny egemét., a ruhámat, a bőrö­
mét. a csont ómat. Koromsötét éj 
borult ránk; a süvöltöző szél 
folyton verd este rajtam az ázott 
ruhát Annyira fáztam, hogy a 
fogam vacogott, az álmosságom 
kezdett leküzdhetetlen lenni — 
És nekem ott kellett maradnom 
a poszton és vezetni a hajót.

Eleinte csak ázt vettem észre, 
bog' nem gondolkozom. Aztán, 
hogv el-el bóbiskolok. Összeszed­
tem minden $e,lki erőmet és egyre 
figyelmeztettem magam magam: 
"Oda keli vigyáznod 1 Oda kelt 
' igváznod Majd ra ottem, — 
b.-gv gépiesen ismételgetem ma­
gamba ezeket a szavakat, foly­
ton. ismételgettem, de nem tud­
tam. hogy ezek a szavak mit is 
akarnak tulajdönképen jelenteni 
es mire kell nekem tulajdonkép­
pen vigyáznom.. A szemein majd 
leragadt az álmo-ságtől. rajtakap 
tam magam, hogy nem tudok 
vigyázni seho'á, hogy . öntudat - 
lauul teszem, a mit teszek, a 
megszokás valami ösztönével, - 
mint az állat és hogy már esak 
hébe-hóba eszmélek.

Azután a lelkierő - valami U- 
tolsó maradványával meg-meg- 
sarkantyuztam roskadozó eszmé­
letemet. Mozogni igyekeztem és 
egy helyben állva, lépéseket tet­
tem. hogy ébren maradjak. De 
föl-fölriadva észrevettem, hogy 
már félig alszom, még ki-kizok- 
kentem a szendergésból, de azt 
éreztem, hogy már nem vagyok 
magamnál. Mind tart "'abban ej­
tett hatalmába a zsibbadtság. 
Olykor még ostorozni akartam 
magamat: “Oda kell vigyáznod . 
De már nem tudtam, hogy mit 
akarok, és éreztem, hogy nem 
tudom, mit csinálok. Éreztem, — 
hogv a szunnyadásom mind to­
vább és tovább tart ís már-már 
kihat az égési testemre.

Végre megtörtem és átláttam, 
hogy nem bírok magammal. — 
Hogy már nem akarok küzdeni, 
hogy inár nem bánok semmit se, 
csak egy leküzdhetetlen 'ágyat 
érzek: ledőlni és aludni. Es ta­
lán már aludtam i<. Még meg­
megmozdultam. de már aludtam. 
Valami isteni kéj érzet melegítet­
te át testemet, érzetem, hogy be- 
Tesüppedek a teljes öntudatlan­
ságba és ugv látszik, hallucinalni 
kezdtem.

Mert egyszerre két nagy zöld 
szemet pillantottam meg. két, 
merően rámszegezett, nagy zöld 
szemet. Lehet, hogy ez a két 
nagy zöld szem nem volt álom, 
lehet, hogy a hajó egyik macs­
kája bámészkodott rám. mert a 
hajón, hogy a patkányokat pusz­
títhassuk, sok macskát tartot­
tunk. Lehet, hogy valamelyik 
macskának az a szeszélye támadt 
hogy egyszerre megszemlél egy 
igazi vihart, és éjszakai kóvály- 
gásában megállapodott előttem. 
Elbámult azon, mit ts keresek 

(Folytatás a 7-ik oldalon.)
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sorvadt kígyók, mozdultak a 
ráncok, sárga széniéit kidüllesz- 
tctte a rémület, csontos fejet resz­
kette uz izgalom, babráló kezé­
vel a kendőjét húzogatta, be az 
arcába, vissza a fejére. Piszkos 
hajnál volt. Meszes Péter a szoba 
közepén t^i moly got t, fáradtan, 
tomposán hányta magára a gú­
nyát és dühösen, rövid káromko­
dással porolt az anyjával. Az 
üreg asszony ült az ágyban, nem 
nézett a fiára, csak diirmögött. ha 
dart, meghibbant esze fekete 
mélységekben kotort. Meszes Pé­
ter kibámult az ablakon. A sötét 
utakon már vánszorogtak a bá­
nyászok. Az öreg asszony nem 
csöndesedért, sirdogálni kezdett 
é> csuklóit a hangja, amikor gaj-
dolta: ,

— A Jánoska meghalt, az Er­
zsi meghalt...

— Vigyázzál Péter... vi­
gyázz. ..

Meszes Péter dobbantott a lá­
bával. odament az anyjához, 
megrázta a csontváz vállait és rá­
kiáltott :

— An vám. .. hallgasson. . .
* Az anyókát verte a képzelődés, 
beiekulesőiódot! a keze a fia ke­
zébe. leszegte a fájdalmas fejét 
a mellére és őbégatott, szörny ii- 
kiidött

)j

(Kszetiporta a kerék... Já­
noska meghalt... jaj, jaj nekem 

Erzsire rádült a piros ké­
mény... harmat arcára a piros 
kémény... jaj. jaj nekem.. . Já­
noskának leszakította a fejét, le­
szakította a karját... A szoros 
ördög. . . jaj. jaj nekem. . -

Meszes Péter dühöngött, befog­
ta az anyja száját, de az tovább 
morgott. hörögve karolta át fiát. 
Meszes- Péter inegböszidt, magara 
kapta a kabátját s szitkozódva 
bevágta maga után az ajtót. 
Ment a bányába. Novemberi haj­
nal volt. hó nem volt, hideg se 
volt. eső sem esett, csak izzadt 
az és. a föld. didergés, párás volt 
a világ. Mély szürkület völgyé­
ben ballagott, bandukolt "előre 
Meszes Péter, Jobbról, balról el­
húztak mellette a rongyos embe­
rek. az omlós talajon alig suro- 
lódott a csizmás lábuk. Meszes 
Péter lehorgasztotta a fejet, bí­
belődött a gondolataival. Ingat­
ta megrázta a testét, szaporább 
baktatással szelte az előtte uszo 
árnyakat. Föllélekzett és össze­
rántott homlokkal maga koré né­
zett. A földek, a kopasz fák. a 
rengeteg égboltozat, a eammogo 
emberek, mind feketén ólálkod­
tak; messziről, beteg tekintettel 
pislogtak a bányalámpák. Meszes 
Péter hevesen pipázott, öblösen 
eregette a csípős füstöt az arca 
elé. aztán megroppantotta a pi­
paszárát. keserű szája harapasra 
torzult. Megállt a bánya elo . 
Fölkapta a fejét, hokolve hátrált 
elbámészkodott. Alatta dohogott
a föld- Meszes Peter hallgatod- 
zott és az eszét lassan lefogta va­
karni szétnyíló marok s ráborítot­
ta a rémületet. Meszes Peter kra- 
kogott... a torkát fojtogatta a 
koporsó-tárnáik bűze, gzipakolt, 
lélekezett, rámeredt a ^omor he" 
gvekre. melyek belefekudtek a 
vastag égbe s hirtelen koreje ke­
rekedett az ijesztő, fekete kapu, 
amelven nem lehet keresztüljutni. 
Meszes Péter rázta a fejet, mesz-

szire nézett és rekedten, rettegve 
dörmögte;

— Nem igaz... nem igaz...
Leszállt a bányába. Csúnya 

emUr hernvok k. tiszt a U a tárna- 
faiakon. Meszes Péter nil apadt 
az egyik sziklagömbre. Köhögött, 
kupa esőit, két kezét .rászorította 
a nehéz meliere, Bódultán a t«ír­
na-útra hullott. Megindult a föld- 
Bőgött a szén. messzi tárnák jaj­
gattak. földbe fojtott hegyek föl­
felé döfték a fejüket, lecsukott 
tüzek kÍrópultok a fekete falak­
ból. a levegő sikolt ott és kénkő- 
vjis bűzt. okádott, megrohant em­
berkék. mint tébolyodott- seregély 
csapatok ide-oda repdestek... 
Meszes Péter embeftornyokon 
táncolt, hurcolta. . lökte magút 
előre, patkós csizmájával kopo­
nyákat tiport, kidagadt szeme­
ket fröesesentett; rángatott a 
bömbölő halálra es beleszédült az­
alatt vergődő káoszba. A bánj a 
előtt magához téritettek.

Meszes Péter hetekig csittit- 
gatta a fejét. Néha úgy érezte, 
hogy rend. világosság, mind fel­
fordult benne és zavarodott Jesz. 
mint az édesanyja. Az esze fölött 
úsztak a látomások, járt. ült 
vagv feküdt, felsistergett előtte 
a fekete örvény... egymásnak 
döntött lángoló falakat. ember- 
halmukkal őrjöngve labdázott, be- 
furta magát a mélységes földbe s 
tüzes sziklákat rántott fel "maga 
vak Meszes Péter két füle megfe­
szült. bódult tjeié a hörgés, a 
bömbölés: megbiesesant az agy­
veleje. Meszes Péter a két kezébe 
temette az arcát és tehetetlenül, 
ijedten hallgatta az anyja ny.v 
«zörgését. Az anyóka keresztul- 
szurt szive nem pihent, hullat ta- 
hullatta a véreseppjeit és gagyo­
gó nyugtalanabbal dadogó. si­
kolt,'. elámulásokkal gyászolgnttit 
a gyerekeit. Morgott. egyre um- 
mögte. morzsolta:
_ A keeskelábu ördög - • • 8

szőrös ördög. ., _
Meszes Péter megszorította az 

eszét, az ökleivel dörzsölte a fe 
jót erőlködött... de jártak előt­
te a rémek. Az anyóka az égnek 
emelte rángó arcát, elkapta a fi- 
át é; siránkozott, óbegatott:

— Vigyázzál, Péter... vi­
gyázz. ... ,

Meszes Péter nem rlvaut ra az 
anyjára, nem fogta be — elkese­
redett verekedéssel — a száját, 
megrázkódott, megingott, rá- 
roggvant a székre, fényes tekin­
tete messzire elcsodálkozott es ne­
héz fájdalmakkal fürkészte, ke­
reste a szörnyeteget, amely meg- 
hempergette karjaiban, amelytől 
nyomorult életét megkívánva, 
most már rettegve félt. A durva 
éhezés bántotta Pétert és az any­
ját. A bányát megnyitottak. A 
visszamaradt emberek rohammal 
bújtak a poklos föld ala koplal- 
tató tájakról uj csapatok kerül- 
tek a tárnautakra. Meszes Pete 
dühöngött, a gyomra megnőtt, az 
anvja fonnyadtan összedőlt, * 
savanyu kenyér erős szaga az or­
va alatt szálldogált, Meszes Pé­
ter fölabajgatott esze lökte, rúg­
ta vissza az örökké nyíló látomá­
sokat, megbámulta a baltát 
vergődő spekulálással — M“™1

__:í4.„a o-t onviát. a kötélreagyonütné^ az anyját, a kötélre 
gondolt - megrémült gondolat­
tal — amelyre ráakasztana ma­
gát, dühöngött, elkábult es nem 
mert lemenni a bányába.

Átvitte az anyját a szomszéd

faluba, ahol gyár volt. Munkába 
állt. .X világos termek, az ezüstös 
gépek iölviditották és ha besütött 
a nap a műhelybe, borsódzott a 
háta nem ismert gyönyörűségek­
től. Könnyű tesltel cipelte a zsá­
kokat a termekből az udvarra, 
megpihent, száraz arcát felemel­
te, mvresztgette és ravaszul mo­
solygott, amint átszaladt rajta a 
szellő. Állati örömek nőttek ben­
ne, mint amikor a körben jártá­
tól t lovat eséplés után szabadon 
eresztik. Vsak az anyja kínozta, 
ha hazakerült és fulzavurta a 
csöndes eszét, egyforma rimáuko- 
dásával. Kifelé gondolt, másfelé 
gondolt, enni adott a* anyjának, 
lefeküdt gyorsan, elsietett hazul­
ról', gyugalsiasan dolgozott a 
gvárban. Min tusi. friss napsütés 
hintázott a műhelyben, a finom, 
gyémántot- fémpor palástosan hűl 
lámzott, noha erősebben megin­
gott és áttáncolt Meszes Péter áb­
rázatán Állt a zsákok előtt, nyi- 
tugatta a szentét a fürge napsu­
garakat magához szívta a tekin­
tete káprázott a szeme, mámoro­
sodét! a feje : sötét, dohos, izzadt 
évek után szil a jón érezte a leve­
gős. ragyogó pillanatok izgalma­
it Megbabonázva állt az aldak 
előtt Valaki Kdeorditott a nyíl­
t-almába. M-os/es Péter eövekesen 
megállt, szivárványom szemével 
nézte,. . a nagy hajtókerék meg-, 
lóhált egy munkást, végiggörgőt- 
te a maga testén, aztán külon- 
killőn, az ember és a karját oda 
vágta a földhöz. Meszes Péter 
kapkodta a fejét, dörzsölte 8 
megzavart szemét és végigrohant 
a/ eszén a rém. Megdöfött szive 
megszólalt:

_ A szőrös ördög
Meszes Péterre rá vigyorgott a 

halál Elindult fejében a kisér- 
tet.srrvc. lomba es/vt keresztül- 
törték a rémek, a gyárban, az 
anvja mellett, az álmaiban rá­
hintették a félelmeket: ragondolt 
a húgára, akit u kemeuj u,"*_ 
agvon, öesesére, akit a g‘'P ti 
port halálra, a bánya emléke!, a 
valóság irgalmat lanságával nyom 
ták az agy velejét, minden eszme- 
lésre uj szörnyűségek szálltak e- 
léje és a szenvedő képzelete nem 
eresztette el a fantomokat, ame­
lyekből nagybani, szőrös karolt 
nőttek ki zsákmányos nynjtozás- 
sal Meszes Péter vissza tántorgott, 
dacos teste hőkölt az orv karolás­
tól és vergődve, bambán veszeke­
dett a gondolattal... most ö ke­
rül sorra. Vigyázott magára. Oyor 
san zsákolt, hamarabb került ki 
az udvarra, szaporább kezekkel 
tologatta a kis vasúti koraikat, 
megropogtatta a derekát es ré­
zsútos fejjel sanditgatott a fö­
lötte emelkedő tűzfalra. A mű­
helyben néha akaratlanul meg­
állt. Megfeszült a figyelme, meg- 
cíkázott a tekintete, őlmosan ne­
hezedett a gondolata, nem tu­
dott elmozdulni a helyéről. Csö­
römpöltek, sisteregtek a gépek, 
vaslábuk alatt dongott a fold, 
vaskarjuk kirohant a testűkből « 
csattant a levegő. Meszes Peter 
összehuzódott, meglapult a zsá­
kok mellett, lehunyta a szemét., 
csöpögő, szijjas páncélkarok ka­
száltak körülötte. Bate már párá­
sak voltak a mühelytermek, há- 
lyogos szemmel világítottak a 
villalnáds gömbök. Meszes Péter 
félt az estétől,' amikor az árnyak 
lebontanak mindent, amikor a 
lámpák küzködnék á, sötét lep­

lekkel, amikor a fakó fantazmagó­
riák a nyomában osonnak, be 
benn van a műhelyben, hu ki cam 
mog az udvarra. Meszes Péter 
bajlódott a zsákokkal. Hirtelen
elaludtak a villaittos lámpák. Me­
szes Péter megbénult, kuporogva 
térdelt a földön, lélekzés nélkül 
belemeredt a sötétségbe. Az eszet 
elborította az ijedelem, szemét 
szúrta a forrósig, a testét, a re­
megő testét elveszítette és ki­
lyukadt alatta a fohl, lenn volt 
a harsogó, jajgató tárunkban. 
Meszes Péter kidülleáztette a sze­
meit, a sötétség vastagodott, csak 
a gőzfejlesztő burák derengtek, 
rejtelmes bugborvkokkal kari- 
ká/tuk, elborultak, sárgásán vi­
lágítottak, sanda gonoszsággal rá- 
pislogtak Péterre.

_ A szőrös ördög... úiúiuög-' 
te Meszes Péter és megrengett a 
gyár. Villámeiklon kitaszította a 
termekből a levegőt, döntötte a 
pehely embereket. rákan> argóit a 
gépekre, bősz ujjongással nyilaz- 
ta a forró gyomrukat, uiázsabiró 
munkálok, kevély aeélm-tollák 
üvöltöttek és esett a tejük, zu­
hant a testük. Meszes lb tér kivá­
gódott az udvarra. Föltápászko­
dét t, bolondulva nézett a műhe­
ly ek felé. beteg fejében siket volt 
a' csönd, látó szemei vakon elbá- 
multak. nem rebbentek, uj rob­
banás dörgött. Meszes Péter ug­
rott. emelte — jártaira a lábait, 
aztán rohant ki a gyárból, le- 
gigszágulilott az Mteákon. bőg­
ve nvargalt el a halál oldaláról.

Az éhezés marta a gyomrát, 
megbántotta lelkét szöges kor­
báccsal sújtotta a beteg anyja
roskadáaa, »•♦*"» t,ltlott vise7R" 
menni a gyárba. Elindult a gon­
dolata és vesztegelt, nem ki«M- 
kozott semerröl a kenyér. Merre 
mm jeni Fájt a teste. * bánya, 
a gyár rázuditották a kegyetlen- 
Hegeket, Meszes Péter ült az asz­
tal mellett, a fejét rátámasztotta 
u keiére és elnézett a határba, 
a messzi vármegyékbe. Óperenci­
ás országoklia. ahol dohog a tá­
jék. halottas felhők az ég. titko­
kat keresett, eszelősen kémlelö- 
dött. merre jár, hogy néz ki, kik 
fokitt kóvályog most a tfiz-arcu, 
az éjareu- a száraz areu démont 

Meszes Péter tovább cipelte 
az anyját. Bevánszorogtak a vá­
rosba, meleg, nyári este volt, az 
országút fölött füstölgőit a por, 
átmenti száraz akácok fonn.vad- 
tan szagosod!ak, az ég alján a 
sárga felhők elterpeszkedtek, az 
alkonyat Mürkülctében bandu­
koltak, mendegéltek a bolondos 
anyóka és a meghusángolt em­
ber. Az öreg asszony morgott, 
zagyva öeazeviaszaságok mozgat­
ták a száját, Meszes Péter ka­
rolva vitte az anyját, megzavart 
esze előtte járt, túl a vámon, ■ 
gzükölt, riadozott a holnapi nap­
tól. Behurcolta magát egy malwn 
ba. Dolgozott, zsákolt, és este,ha 
hazatért, az anyja mellé kupo­
rodott. Leste amikor a bolondját 
járja, ha gagyogó értelmetlen­
gége k közül kiszólnak a szavak, 
amelyeknek ködös uszályán ott 
ülnek a nehéz lidéreek. Beleka­
paszkodott és elsikoltott, saétha- 
rapott tirádákba és az anyja után 
dünnyögött:
_ a Jánoska. A derek János­

ka Kiszakította, a karját, le­
vágta a fejét, a szőrös ördög. — 
Az Erzsit agyonütötte a piros 

(Folytatás a _4-Ík oldalon.) i
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hétről hétre, ms. augusztus ií.

Az uj mente
KÉT hónap óta esett már. Min- 

denütt kö<i, luesok. — azt 
hittük, hogy vége már a világ­
nak, amikor egyszerre/ váratla­
nul egy délelőtt a béke fehérga­
lambja röppent az égre: hosszú 
illők óta az első téli napsugár.

Pogány napimádók hemzsegtek 
az Audrássv-uton; a legdoígosaJah 
ember sietését is sétává nemesí­
tette a napsugár, amely a hosszú 
boridat után úgy jelent meg, 
mint minden titoknak kulcsa, 
minden bajnak orvossága, min­
den törekvésnek végső célja.

itt sétált egy fiatal huszárhad- 
íiagy is. Hamarjában nem lehe­
tett volna eldönteni, hogy a nap 
furós/ti-e öt a fényével, vagy ő 
sugározza be a napot a maga ra­
gyogásával. Az bizonyos, hogy 
ha volt valaha magaelégedett em­
ber a világon, a hadnagy az volt. 
Ez az elégedettség nem valami 
passzív boldogság volt. hanem 
szilaj szenvedély, amely meglát­
szott minden lépésén, minden 
mozdulatán.

Magas, húszéves legény volt és 
voltaképeu egész alakja két göm­
böt állott, amit hihetetlenül kar­
csú részek kapcsollak össze. A 
felső gömb a mell volt, amit doni- 
buruyá tett a vadonatúj, arany- 
t'inóros mente, az alsó gömb pe­
dig a bricsesz két bőre szabott 
felső feléből tellett ki. A dereka 
lehetetlenül karcsú volt, mint 
egy fakatonáé és lábán párisiasan 
szabott, bosszú orrú 
villogott.

Emelt fővel, előretolt mellet sé­
tált, látszólag elnézve az emberek 
fején, de bajusztalan ajka szög­
le*.'-n a vonagló mosoly mintha 
mindenkit meginterjidiolt volna:

—: Hát mondjátok, láttatok már 
egy ilyen szép huszárt, mint én 
vagyokt

Valóban, a megjelenése nem is 
maradt hatástalan a járókelők 
között. Szelíd nyárs polgárok azin- 

: te félénk tisztelettel tértek ki elő­
le: elegáns asszonyok, akik kis 
gyermekük mellett kacér rezigná- 
eióval tipegtek, egy pillanatra fél 
oldalt ránéztek mosolyogva és va­
lami bolondos novella-téma su­
hant át az agyukon; sőt voltak 
fáradtareu félvilági hölgyek, a 
kik a láttára ösztönszerií ijedt­
séggel szorongatták a rétikul jó­
két.

A hand nagy ur minden kira­
katba bele sandított és olykor 
meg-megállott, mintha tűnődnék, 
hogy merre menjen. Most arra 
gondolt, hogy a Dunaparton bi­
zonyára sokan vannak; de az­
tán eszébe jutott, hogy a Stefá- 
nia-uton is sokan lehetnek eset­
leg. És ma nem szeretett volna 
egyetlen csodálkozó pillantást sem 
elszalasztani. Az egész világ bá­
mulatát ki szerette volna szűr­
ésűim.

Egy pillanatig arra is gon­
dolt, hogy talán fiakkerbe ül. De 
a standon csupa zárt kocsi állott 
és különben is kocsiban ülve nem 
érvényesült volna sok részlet, a 
melynek mind egyforma nagy 
jelentőséget tulajdonított. A leg­
jobban szerette volna, ha valami 
földöntúli erő a magasba emelte 
volna és ott libeghetett volna a 
magasban, 'minden ember feje fö­
lött, sarkantvus topánjával bo-

kázva, bogy mindenki gyönyör­
ködhessék benne.

Közben a fantáziája szünetle- 
niil dolgozott. Ha csinos asszonyt 
látott! elgondolta:

—- Biztos, hogy nagyon tet­
szem neki. Ha most csak egyet in­
tene. csatlakoznám hozzá és ak­
kor. .. és akkor...

De befejezni nem tudta a kép­
zeletbeli kalandot. Elmenni egy 
növel! Itt hagyni a többit t El­
bújni egyetlen kaland homályá­
ba, amelyet óv a férfiúi diskré- 
<•!?* és a veszedelem 7 Nem, nem 1 
Éhez nem lett volna ereje. Ha a

(Folytatás a 3-ik oldalról.) 
kémény, a téglát, a téglát, a tég­
lát rádöntötte a harmatos arcára 
a keeskelábu ördög.

Meszes Péter álmodozott az ő 
testvéreiről s előtte volt az Ses- 
ese levágott feje. A húga szét­
ütött szőke feje, a szivét többször 
befutotta a melegség, andalodott, 
hániian lennénk, kähyltan döntö­
gette a nyakára a /.sákokat. mor­
gót t a malom, a fehérkedö te­
rem. morogtak a falak, morog­
tak az ablakok. Meszes Péter ki­
jéül) került az utcára, kódorgóit 
hazafelé és kimorogtak hozzá az

föld, morgott rá az utca, suttogva 
úszott fölötte a levegő. Egy ily 
öreg munkásasszony mivel tud 
bíbelődni, miután elveszik a gye­
rekeit, elveszik az eszét és élnie 
keilt együtt lehet a gyerekeivel 
megesudálhatja őket, megölel­
heti -őket, éldegélhet velők, bo­
lond sirámaival óvhatja is őket. 
A megöletésük után. Péter lehaj­
totta fejét az anyja fejéhez és 
kavarogtak benne az anyja gon­
dolatai. Az Erzsi szépségéről, a 
Jánoska jóságáról, a gépek, a 
kémény fölágaskodásáról, a síij- 
toló halálokról, lóbálta a fejét, 
mellhevágta a jajgatás.

— Vigyázzál, Péter. Vigyázzál I
Meszes Péter fölhorkant, dí­

szeit suttogva szólt:
— Hallod, anyám, a malmo­

kat? — hallod, anyáitt, morog a 
szőrös ördög.

Vörös lett az arca, kidagadt 
a nyaka elfúló torkából kiszakadt 
a hangja.

• ••
világ legszebb nőjével is kellett 
volna elrejtőznie, akkor is fájt 
volna neki a többi, akinek pillan­
tásáról le kellett vona mondatna. 
Aztán egondolta:

— Volna egy nagy-nagy palo­
ta: Abban volna egy nagyon 
nagy trónterem. Két oldalt álla­
nának a nők és meghajolnának, 
amikor belépek. Elvonulnék előt­
tük, szemlét tartanék, aztán bele 
ülnék a trónba.

Ez már tetszett neki. Elhatá­
rozta, hogy megmarad ennél az 
ábrándnál. Ezt majd ki fogja 
dolgozni részletesen, alaposan, de

— Miért kell nekem meghal­
nom, miért jár a sátán mindig 
körülöttünk, a bánya, a gyár kö­
rül? A Jánoskát elvitte, az Er­
zsit elvitte, most engem akar. — 
Most utánam jön. Égjen meg 
más is, fúljon meg más is. ro­
hadjon el más is, miért csak a 
munkás?

Meszes Péter marcangolhatta 
az agy velejét, nyújtogathatta őr­
jöngő panaszokra a rettegő szi­
vét... el nem igazodott, miért, 
hogy verejtékes és alázatos éle­
teknek tályogos pusztulása a vé­
gük. Az áldozat sors. beleépítette 
keresztjét Meszes Péter testébe 
és kinyujtózott benne a halál. — 
Egyszer csak rászállt a cudar 
öröm. a vad öröm; tombolt a 
szivében. Kigyuladt a malom, t 
hol 5 dolgozott és ö nem volt 
akkor benne. Az ablak alatt ül­
tek. véres világosságban sütké­
reztek. Lángfolvók dűlnek ki a 
malomból, lobog«) piros kárpitok 
úszkáltak a falon, izzó csipke ra­
jok keringőztek a levegőben. — 
Meszes Péter rákönyökölt az ab­
lakfára, nagy teste összerándult 
és vigyorgott az arca. A tüzor- 
kán átkarolta a malmot, opálos 
felhők szakadtak fel az öléből, 
csillagos tarajok táncoltak az 
ormán. Meszes Péter vigyorgott, 
vörös ábrázata kiszélesedett, az­
tán csendesen megvonaglott, ba- 
rázdásan összesziikölt és eltor­
zult. Meszes Péter rúgja a pad­
lózatot.

— Megdüglünk, anyám!

HA MOST° Magyar Hírlapra,
■— - . ............= megkapja még az 1918-dik
esztendőre szóló pompás kiállítású, példátlanul érté­
kes és gazdag tartalmú NAPTÁRUNKAT.

A Magyar Hírlap előfizetési ára:
Egész évre két dollár, fél étire egy dollár. 

Canadában egész étire 3 dollár, fél étire $1.50. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

2227 W. JEFFERSON A VE. DETROIT, Mich.
S__________________________________ _________________________________________________________________ _

lakktopán öxszerohanó malmok, morgott a

A fekete kapu
----------- 0-----------

IRTA: HAGY ENDRE.

most. Most süt a nap, tele van az 
utca kipirult asszonyokkal, i 
most szép az élet anélkül is.

Észrevette, hogy valaini furcsa 
alak szorosan elébe került. A 
nagyvárosba plántált falusi le­
gény volt. amilyen sok van Bu­
dapesten. Kiesi, majdnem törpe 
emberke volt, zömök vállal, gör­
béi labbal. Tarkóján, amely rán­
cos és barna volt, mint a kordo­
ván, le volt beretválva a haj. Rá­
más lak késiem a volt rajta pengő 
sarkantyúval és a kezében vé­
kony bambusznád. Oly hencegve 
lépegetett, mint egy törpekakas. 
Néha ö is belenézett a kirakatok 
üvegébe és pödört csepüszinü ba- 
juszkájáu. amely csak a bekun- 
koritot! végén volt fekete a ped- 
rőzsirtól.

A hadnagy ur kedvetlenül né­
zett rá. Szánalom és utálat fogta 
el egyszerre. Szeretett volna egy­
szerűen keresztül lépni rajta, 
mint valami hernyón, ami vélet­
lenül pottyan le a fáról az ember 
lába elé. De a legényke sarkan­
tyúja épugv pengett, mint az övé 
és a két sarkantyupengés össze­
barátkozott, összebarmonizált az 
utca idegen zajában. A hadnagy 
ur nem birt elszakadni tőle és 
undorral gondolta magában:

— Minek él a: ilyen nyomorult 
féreg a világon?

De a legény ke minderről nem 
vett tudomást. Sőt nem vett tu­
domást az egész nagyvárosról 
sem, amely körülötte nyüzsgött, 
hanem valami nótát kezdett he­
gyesen fiitvürészni. Ám be se fe­
jezhette a nótáját az egyik kapu­
aljból maszatos eselédleány ug­
rott ki és egyenest neki tá­
madt.

— Te nyomorult! Te gazem­
ber! Hát mégis elém kerültél?! 

A legényke ijedten hebegte:
— Ne bolondozz. Mar#a! Bi­

zony Isten, hogy...
— Nekem ugyan hiába hárado­

zol többet! Elég. hogy egyszer 
megszéditettél! Te gazember! Te 
bitang lator!

Már akkor nagy sokaság fogta 
őket körül. A hadnagy ur is fog­
lyul esett. Végig kellett néznie az 
egész szerelmi drámát. A cseléd­
leány valami üveget kapott elő 
a köténye mögül és a kis nöcsá* 
bitó rémülten pmbálta lefegyve­
rezni. A hadnagy ur most belea­
vatkozott. Ragyogóan, fölényesen 
mint a mesék félisten-hőse. 1 de, 
elbájoló hangon mondta:

— Nézze, kedvesem, ne ízel­
jen. mert az ilyen izé...

De a eselédleány rikácsolva rá- 
rivallt:

— Semmi köze hozzá az urnák! 
Maga papagály!... Ez a gazem­
ber elszéditett. elcsábított, én sze­
rettem ötét... de most csúffá te­
szem ! Most csúffá teszem azt a 
csábitó pofáját.

Kiragadta magát és az üveget 
a legyny felé lódította. Sistereg­
ve lottyant ki belőle a vitriol — 
egyenest a hadnagy ur mentéjére.

Megjelent a rendőr, bekísérte 
a cselédleányt és csábitóját. Á 
hadnagy ur pedig megdöbbenve 
nézett a mentéjére. A gyönyörű 
égszínkék posztón tenyérnyi é- 
gett sebek sötétlettek. Kétségbe­
esetten próbálta a zsebkendőjével 
letörölgetni onnan és a közelében 
egy fiatal nevelönö gúnyosan ne­
vetett a hiábaivaló igyekezeten.
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ismét elérte Balázst, sőt most, miután a 
sárgák fogata is óvatosabban került a szer- 

, pentin éles kajlásához s a belső oldalt csíp­
hette el, szánja elhagyta a két feketét, a 
melvek maguk is megzavarodtak a várat­
lan ‘ fordulattól és vágtatva kezdtek most 
iparkodni, hogy elérje az előttük rohanó 
szánt.

_Mi lesz velünk Balázs, — kérdezte az
asszony rosszkedvűen?

A fiatal ember nem vesztette el a hideg­
vérét, megfogta a gyeplőt és egy rántással 
ügetésre kényszeritette a lovakat. A mikor 
a feketék megtalálták az elvesztett egyen­
súlyt, a kocsis csettintett nyelvével és újra 
teljes sebességgel hagyta őket menni.

- Szédületes verseny kezdődött most, _ a 
másik két fogat már le. volt tárgyalva: Ál­
most még a hóból hámoztak ki, Náci pedig 
két fordulóval hátrált, biztatta bikaesöké- 
vel lovait, amelyek, mintha már csak cg> 
helyben ügettek volna s kétségbeesetten fi- 
cánkodtak az ütések ólmos súlya alatt. De 
a fönmaradt két szánkó végkimeriilésig, s 
dacos elszántsággal küzdött egymással.

A sárgák jártak elől, a feketék kinyúlt 
testtel, nagyokat bólingatva, iparkodtak is 
utánuk, de az elvesztett területet nehezen 
tudták helyrehozni. A szép asszony maga
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•Siopipjoj
osiojix ZB BZ86IA )uvqoj laAiazsSopXS 60 quu 
-Z8BAOI ozoqBUBA uvqBqiX[Bq B iopIdAh B 
uipuvpo ‘jiinuias ^ozsbiba mau Xuepäog 
•XuozssB dazs b a^h.iqq — ‘quujzoXy

qpsa 6i joiaaoqmo ub[ x 
-b> ‘juopipj tm XSoq ‘egei BApsdnsig lopj 
naqo [a qBjp&iBiu oáiXuuoiu ‘^ajuiqajBzssiA 
60 gozoqjo zoqpo v JoqituB ‘pSosnoiiaso 
-II0J0Z8 v oazso ogoA joqqB qsso szKiug

"BAOj qBUiBqoa 
‘OAjpi ‘OAda) jBpiu ‘joSllBJjsi ‘OAqpzs jBq 
-oXSva qBAOi b Síin ‘oapzotuSof b BAuaXjjod 
)oXSbu ‘qopt oauoq v iq qojindoa XSti qnq 
-Bq B jini^ qnpioj oqXSipA b ubzs b s pij 
gopiniBso oqpjpq isbuo aoqoaod ozoqiOApq 
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is elörehajolt testével, mintegy segítem a- 
karta a mének járását s aggódva kémlelte 
a mindegyre közeledő célt.

— Vájjon beérjük-e őket, — kérdezte
szivszorongva..

— Csak föl ne vágjanak, — dörmogte 
Balázs, acélkemény karokkal fogta össze a 
szárakat, amelyeket a fáradó lovak már el­
eresztettek.

A hó szilaj felhőkben porzott, a szélnek 
a hangja egyre hangosabb lett, mint a vég­
letekig megfeszített húré. Klárika fölébredt 
a reménytelenségadta elfásultságából és kí­
váncsian nézett hátra, a feketék ziháló lé- 
lekzete, a szánkóvas éles sivitása egyre kö­
zelebb hallatszott. Izidor egyre izgatottat)!) 
lett 8 folyton nógatta a lovakat, ostorral, 
nyelvével, kelletténél jobban, aminek az lett 
a következménye, hogy az amúgy is gyen­
gébb rudas egyszerre fölvágott.

Most végei
Következő pillanatban a feketék eltorzult 

és kidülledt szemekkel megjelentek az elöl­
járó fogat mellett, s a második percben már
elibük is tolakodott.
_Adta beste, — káromkodott Izidor.
A fekete fogat egy hosszal járt a sárgák 

előtt.
—Adieu— kacagott föl kéjesen Marian-
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in* <*•' fonó tfkintvtv Ralázsm «'svtt.
Izi«l».f öiiki'uvtrlcinH Klárifikra Pillán-., 

tott.
A kis lány vlMiómh-tt tiirval. mintyiry 

«•HOflnlkozx a n«'z«-tt Manaiino után. s a k»>- 
\-<‘tkvzö pillanatlxui koscrxcs, haiiiros sinis- 
ju fakadt. Zokogása fposvhh volt a szél si- 
xrifásánál, s a fagyos hó pattogásánál, a ró­
va k aptáinak dübörgésénél."

Izidor, bár nvm volt gyengéd lélek, meg­
ijedt.

— Rajod van. Klárika? — kérdezte gyors 
hajtástól elálló lélekzettel. — Megállítsam 
a lox-akat?

A leány egy ideig jiem felelt.
— Rosszul vagy ? — kérdi ismét a fiatal 

emlter. — Beszélj hát, — tette hozzá türel­
metlenül.

Klárika még egy percig hallgatott, aztán 
kitört belőle a keserűség:

— Hogy mi bajom van,— szólott fuldo­
kolva. — Hát nem látod, mit tesz veletek 
Balázs. ,

Izidor tétován nézett rá.
— Azt tesz veletek, amit akar, — foly­

tain Klárika, — megaláz, legyőz, ahol ösz- 
szeakadtok vele. Mindegyrkötöknél erősebb 
és mindenkit lever. És ti, Balsaiak, hagyjá­
tok magatokat, mert gyöngék' és gyávák is

— <«) —
kos sárgái mellett. Ilyenkor a szép asszony 
tekintete egy pillanatra összeért a Balázsi­
val. akinek a szeme villant egyet s azután 
tekintete ismét a lovakra szegezodött. A 
hó sűrűn, éles szilánkokban repült arcukba, 
a szél fütyült körülöttük, nem szóltak egy 
sz»"»t sem. de «»z a néma bőszé többet mon­
dott ezer és ezer beszédnél.

Klárika, aki Izidor oldalán meg-megköze- 
litette Balázsék szánját, szintén hallgatva 
ült helyén, de az ö némasága mást jelentett.

Amint a fordul«>knál elérték Máriáimét, 
s a leánv meghallotta az asszony sikolyba 
fűlő kacagását, a lélekzete elállóit és leszo­
rította szempilláit, hogy ne lásson semmit. 
Izidor a lovaival volt elfoglalva, amelyek 
sehqgysem akartak ügetve menni, hanem a 
versenytől felizgatva s a fölcsapó hótól, un- 
talan fölvágtak és vágtatva vitték a köny- 
nyii alkotmányt, igv hát nem ért rá unoka- 
lmgával foglalkozni. Már j<» darab ideig igv 
mentek, amikor Izidor helyénvalónak talál­
ta. hogy a hölgye iránt érdeklődjön és meg­
döbbenve vette észre, hogy Klárika sir.

— Mi bajod van 1 — kérdezte, lassítva a 
lovak vad futását. — Félsz talán?

A leány nem felelt, hanem intett, hogy; 
csak menjenek tovább.

Izidor a lovak közé vágott s a fordulónál

V I
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A Vis; érkeztem; meg. és alig 
nvtijto/tam végig a hiiv.ös bör- 
diványon, mal' nyáron kitűnő 
találmány). .beállít hozzám egy 
iskolatársam. Városi : képviselő, 
tanár és a Szabad Nép és X i- 
déke szerkesztője és melegen iid-
yiizöl.

— Hála isten, hogy megjöttél!
— inondá és nem szűnt meg a 
kezemet szorongatni.

— Miért őrülsz neki annyiraf 
— Mert akkor én elmehetek 

fürdőre. *

— Micsoda hivatalodat vegyem 
át: a városi képviselőséget, a 

. tanárságot vagy a szerkesztőst ?
— A szerkesztést, barátom, a 

szerkesztést.
— Azt nem tehetem.
— Miért?
— Pihenni 'jöttem ide, nem pe­

dig verekedni. Csendes termé­
szetű ember vagyok, különben 
pedig nem is értek a dologhoz.

— Jegyezd meg, hogy mi a 
laptársunkkal nem verekszünk, 
sót igen jo. viszony ban vagyunk.

. _ Nem is veszekedtetek soha?
— De jó darabig. Hanem én. 

egyszer őt a disznótorból a há­
tamon vittem haza vs azóta jo 
barátok vagyunk. Mert ha haza 

■ nem viszem, akkor megfagyott 
volna.
_ Ugv .ám. de én nem vittem

öt haza a disznótorból és a ba­
rátság én rám nem terjed ki.

_ Dehogy nem, Kiiiümben is
elutazásom előtt megismertetlek 
.vele és a legjobb barátok lesz­
tek.
_ Néni tehetem. Lustálkodni

akarok. «
_Ugyan, az Isten áldjon meg.

Öt nap alatt úgy megunod magad 
itt köztünk, hogy örülsz annak a 
kis dolognak, amelylyel az nj- 
ságesinálás jár. Mondom. Kis do­
log az egész, mert ellátlak négy 
hétre való kézirattal Itt van az 
országos selyyntenyésztö intézet 
évi jelentése. Ezt négy- részre;; 
osztottam, lesz négy számra ve­
zércikked.

_ Ne adjuk inkább tárcának,
—. kérdém. -

_ Xc-m lehet. Tárca van már.
Egy végtelen hosszú novella. — 
Már két generáció kihalt a kez­
dete óta és eltart még az őszig. 
Az már ott van a nyomdaveze­
tőnél az egész. Ezzel semmi 'ló­
god nem lesz. A városi közgyűlés 
referádáját megírja Peták, (az 
egy ügyes fin, de saját nevét ki­
véve, mindent két t-vel ir s az 
a rögeszméje, hogy a kutyát eu- 
tyának kell írni, mert eanisból 
származik); a helyi híreket be­
szállítja Weyer.

__Hat ennek mi a hibája?
_ Hibája nincsen, de van egy

szódavizgyára; ezt minduntalan 
belecsiisztivaja az újságba és 
reklámot csinál neki. No, készen 
vagyunk. Elfogadott, ugy-e öre­
gem 1
_ Isten neki, legalább szóra­

kozom egy kicsit.
(Azt a pontot, hogy nem értek 

hozzá, nem is tárgyaltuk,)

j.im ki. .1 .lapot ?
- Nem. «le. ezekkel az embe­

rekkel jól kell bánni. Soha ne 
írjál róluk rosszat, kivéve, ha 
valamelyik kitöri a nyakát; vagy 
kigyullad a háza. Még egyet. — 
Kedden jön Stádler. a hirdetések 
.bérlője., és hoz száz forintot. — 
Légy vele Udvarias. Ezen a na­
pon meg fög jelenni Kelemen is, 
akinek1 tizenöt forinttal tarto­
zom. Tégy vele. amit akarsz.

— Ki is fizethetem?
---r. Ezt az, egyet né. Köszönöm, 

cimborám; pá. Isten veled, majd 
együtt vavsorálunk, holnap pe­
dig utazom.

Ezzel elrobogott. Még a vacso 
Iánál sem láttam. Az iskolában 
is mindig én csináltam meg a 
feladatait; tudta, hogy az újság­
ját is még fogom csinálni.

Másnap megjelentek nálam a 
Peták, Weyer és a nyomdavezető 
bemutatni magukat. Egy kis be­
szédet intéztem hozzájuk a saj­
tószabadságról és az általánsa 
szavazati jogról; Nagyon tetszett 
nekik és Peták kijelentette a sör­
házban. hogy ilyen ember kelle­
ne nekik, akkor máskép nézne 
ki a város. Megegyeztek abban,

pirosunk komisz, a hetük pedig 
kopottak és az egész munka go­
romba.

Embereim szótlanul hallgat­
ták, én azonban dühbe jöttem és 
azonnal kiszóltam:

— Egy ember, aki ép olyan 
komisz mint a papirosunk, épp 
olyan kopott! mint a betűink s 
épp olyan goromba mint az egész 
munkánk: fogja be a száját.

A lármás ur elkékiilt, aztán 
elzölilült, végül clsárgult és leg­
végül igy szólt: " t

—- Kgyébb mondani valója 
nines az urnák?

— llát ez nem volt elég?
, — Elég volt.

— Úgy kérem becses távozását-'
— Távozom, de nem lesz. oly 

becses, mint ön gondolja.
Ezzel fejébe nyomta a kalap­

ját és távozott. A nyomdavezető 
kétségbeesetten rohant hozzám s 
igy szól t:

— Uram. tudja, hogy kivel 
gorombáskodott ?

— Akárki, az nálam nem ha­
tároz. Idegenekkel ép oly -/.Be­
sen goromháskodom, mint isme­
rősökkel.

Overworking
(Folytatás a 2. oldalról.) 

itt kint ilyen illőben?
De éti ezt a macskát a Rész­

vénytársaságnak néztem es cso­
dálatos zöld fényre meredve, igy 
ordítoztam, vagy csak álmodtam, 
hogy ordítozom : >

— Te, Részvénytársaság, te 
cudar Részvénytársaság, te, gya­
lázatos Részvénytársaság, kiszi­
polyozod a csontjaimból a velőt, 
és most eljöttél, hogy lásd a mii­
vedet?! Merően nézel rám, ijesz­
tően zöld szemeddel, mert nem 
akarod, hogy elaludjam, még 
most sem akarod engedni, hogy 
elaludjam? Hát dögölj meg, mert 
én azért is elalszom, mért egy 
percnyi alvásért oda adom még 
az életemet is. Nem bánok sem­
mit. nem törődöm sémivel se. 
Ütközzünk össze a pokollal, azt 
sem liánom, én szívesen megyek 
a halálba és viszem a többieket 
is, a hideg, jeges, fekete vízbe, 
a nedves sírba, a zuhogó, fekete 
hullámokba és dögölj meg mér­
gedbe mert én magámmal, meg a 
többiekkel együtt elpusztítom a 
hajót és aztán höröghetsz, hogy 
milyen kár a pénzedért! dögölj 
meg mérgedben, rám hiába me- 
resztgeted undok zöld szemedet, 
én nem törődöm veled és nem 
törődöm a halállal, nevetlek té­
ged is és nevetem a halált, ne­
kem mindegy, ha az arcomba u- 
gorsz is, mert én aludni akarok, 
aludni akarok. '

Ebben a pillanatban valami 
rémes tülkölést, csengetés,- bu­
gást hallottam, mindenféle fé­
nyességeik, fénypontok, fénysávok

jelentek meg szemeim előtt, és 
úgy látszik erre már fölébred,, 
tvm. Mert a vad kiabálás ma­
gamhoz térített, egy pillanatig 
azt hittem, hogy megörülök. — 
Azután teljesen az eszemnél vol­
tam és tisztán hallottam égy vad, 
durva hangnak az ordít ozását :

— Gazemberek, piszkos disz 
nők, mit csináltok. alusztok?!

Egy roppant nagy hajéi haladt 
él mellettünk, mondhatnám, egy 
hajszálnyi távolságban, mert az 
összeütközéstől és a mi hajónk- 
szétroncsolásátill igazán c-ak egy 
hajszáll választott el bennünket.

Hiába adott mindenféle jelt, 
hiába adott fényt és harang«.) 
zott: én nem láttam, csak men­
tem előre, nyílegyenesen neki a 
halálnak.

Pedig ott álltam a helyemen. 
Ott álltam feketén, mint a Bolygó 
Hollandi, akinek hajója némán 
vonult a nagy, végtelenségbe. — 
Ott álltam, teljesen elcsigázott 
testtel, lélekkel, haszontalanul.

HA VALAMELYIK
m nem tudja a elmét, ka- ! 

restesse a MAGYAR jü
== HÍRLAP utján, blao- i

ü
nyoeaa meg fogja ta. ; 
Iáim. mert lapunkat 
úgy as Egyeseit Álla. 
mok mint Kanada min-

■m
mm

í den ideiben sok eset
1 honfitársunk olvas*. 1

|)é kérem, ez nem volt sd 
•ős, se idegen,; ez Stadler

Mi az ördög? A száz forin- 
Stádler.

Az. Az ur most száz forin-* 
tot kigurombáskpdoit az Abla­
kon.

L<‘l k iismeret*furda 14#t ** r*izt«‘in. 
Elhatároztam, hogy ezentúl én 
mindenkivel roppant nyájas le­
szek. Be is állifott nemsokára; 
«■gy ur, a kivel különben a leg­
jobb akarat mellett.-sem gorom- 
báskodhattám volna, mert ma- 
ga volt a megtestesült nyájasság 
és - alázat. Miután e gy csomó hó­
kot inomlott rám, egyszerre csak 
megszólalt:/:

— Egv kérésem volna, ha netlí 
terhelném. a

— Obi kérem.
A nyomdave/etö már egy ne­

gyedórája integet és titkos je­
leket ád a vendég háta mögött. 
Mit akar már megint ez az em­
ber.) '

— Méltózfatik talán tudni a
nevemet? — folytat« az alázatos 
vendég. I

— A nevét ? — Valiiban a n\ el­
vemen vau, (le képjelen vagyok 
kimondani. t

— Kelemén.
Kelemen? Szép. Sok embert 

ismerek, de Kelemen nevűt még 
cgvet sem. Nagyon örvendett

nyomdavezető tizenötöt
-mutat az ujjain.)

— Nem jut eszébe a nevein- -. 
ről semmi? '

Valami rímet tetszik gon­
dolni?

_ Nem, hanem valami össze­
get

X'illámként cikázott át az esze. 
mi n az a tizenöt forintos Kelő­
mén.: Jámbor képet vágtam

-I Nagyon sajnálom. J— mon­
dám pokoli nyájassággal. — de 
sejtelmem sines róla. hogy hová 
tetszik célozni.
_ A tizenöt forintra, mely-

ive! a s/.-rkes *ö ur tartozik.
— Ne mondja?
—Uraságod nincs róla érte­

sülve? !■
Nem vagyok. 1

— Tehát nem is fi- t. ^ ^ 
-Nem. ”2
— Az utolsó szava’
— Nem utolsó szavam " ^ 

Tehát mégis fizet. ■
— Nem.
— Dtr'most már ez az tt?olsi$ 

szavat
(Intett, hogy Igen A nyomda­

vezető kidobást markiro/ott t 
háttérben. Én tehát mikor már 
az utolsó szavamat ki mondtam, 
Kelemen urat szó nélkül torkon, 
-ragadtam és az utcára löktem.)

A nyomdavezető gratulált, dti 
kijelentette, hogy azon kellett} 
volna kezdeni.

Másnap két becsületéért ésj' 
pert akasztottak a nyakamba. ak 
egyet az átlós, egyet a hitelező- 

* En pedig a szerkesztésemben; 
megjelenő Szabad Nép és' Vi­
déke első számában kijelentet­
tem, hogy a szerkesztéstől viaszig 
leptem, mielőtt beléptem volna, 

A selyembogarászat. és a vég­
telen novidla, Peták ur ilupbi t-i 
és Bleyer ur szódaviz-reklamjni 
négy hétig pompásan megtöltöt­
ték a lanot.



HÉTRŐL HÉTRE, 1918. AUGUSZTUS IC.

AZ IDŐGÉP
IRTA: H. 0. WELLS.

_ Igv utaztam időnkint meg-
megállva, ezredéveken kérésziül. 
Folyton előre hajtott a föld eór- 
sának titka, s elbűvölve láttam, 
amint a nap egyre nagyobbodik. 
Végre, több mint harmincmillió 
esztendönvire korunktól, a nap 
rengeteg vörös tíüü boltozata a 
homályoságnak csaknem tized- 
részét elborította. Ekkor még 
egvszer megálltam, mert. a rákok 
mászkáló csoportja eltűnt s a 
vörös part, kivéve élénkzöld zuz­
mó« növényzetét, élettelennek lát 
szőtt. Most már itt-ott fehér fol­
tok is voltak rajta. Csípős hi­
deg csapott meg. Ritká* fehér 
pelyhek kóvályogtak hébe-korba 
lefelé. Északkeleten hómező csil­
logott a komor ég. csillagai alatt 
'A tenger végén jégeafrangokat 
láttam, távolabb nagy jégtűm- 
bök úszkáltak De a sőstenger 
legnagyobb része, az örök alko­
nyaiban vérvörösen, nem volt 
még befagyva

— Körülnéztem. maraJt-e va­
lami nyoma az állati életnek. 
Valami hatJhozatlan félelem azon 
ban arra kényszerűét t. hogy a 
gép nyergében maradjak. Nem 
láttam mozogni semmit, sem a 
földön, sem a levegőben, sem a 
tengeren. Csupán a sziklák zöld 
iszapja tanúskodott arról, hogy 
az élet még nem veszett ki. —
A tengerben keskeny- zátonyt 
vettem észre, s a viz távolabbra 
szorult a parttól. Mintha valami 
fekete tárgy lebbent volna fel 
erre a zátonyra, de amint job­
ban odanéztem, nem mozgott Itt 
már semmi. * igv belenyugodtam 
abba, hogy csalódtam, a a fe­
kete tárgy a/ikla volt. A csilla­
gok fényesen ragyogtak a ma 
gasban. "fényük alig alig rezgeti 

Egyszerre észrevettem, hogy a 
nap köralakja nyugaton megvál­
tozott. A félkörben homorú be-' 
mélyedés látszott, amely egyre 
nagyobbodott Egv pillanatig el­
képedve bámultam erre a feke­
teségre. amel.v egyre jobban el­
borította a napot. de csakhamar 
kitaláltam, hogy- napfogyatkozás 
van kezdődőben. Vagy a hold. 
vagy a Mercur bolygó haladt át 
a föld és a nap korongja közt.' 
Természetesen, először a holdra 
gondoltam, de sokkal valószí­
nűbb. hogy valamely belső boly­
gó vonult el nagyon közel a föld­
höz.

— A sötétség rohamosan nőtt; 
keletről megújuló rohamokban 
hideg, csípős szél kezdett fújni 
• egyre sűrűbben hullottak a 
hópeíyhek. A tenger tükre zúg­
va tornyosodott. Eltekintve az 
élettelen hangoktól, néma volt a 
világ. Némát Bajos volna lefes­
teni ezt a némaságot. Minden­
féle emberi zaj. a nyájak bége- 
tése, a madarak csicsergése, a 
rovarok zummogása, az a lárma, 
amely a mai életnek háttere, — 
mindez megszűnt. Amint a sötét­
ség növekedett, egyre több hó­
pehely hullott a magasból. Tán­
colva a szemem előtt: s a leve­
gő egyre fagyosabb tett. Végül 
gyors egymásutánban belevesz­
tek a feketeségbe a távoli lom­
bok csúcsai. A szellő süvöltő 
széllé erősödött. A napfogyatko­
zás fekete központi árnyéka ro­
hanva közeledett felém. A követ­
kező pillanatban a sápadt csil­

lag fényen kívül árnytalan feke­
teség borult a világra. Az ég­
bolt teljesen elsötétült,

— Borzalommal szakadt rám 
ez a/, iszonyú feketeség. A hideg 
belevágott csontjaimba s csak 
kínosan tudtam lélekzeni. Dide­
regtem és halálos félelem fogott 
el. Majd vörös könyökhöz ha­
sonlóan megjelent az égen a nap. 
Leugrottam a gépről, hogy fölme­
legedjem Szédültem és képtelen­
nek éreztem magam arra, hegy 
visszautazzam. Amint ott álltam 
betegen és megzavarodva,, lát­
tam. hogy a zátonyon mozog va­
lami a tenger vörös vize felé. — 
S most nem volt benne kétség, 
hogy jól láttam. Valami kerek 
lény volt, körfillielül akkora, — 
mint egy rugólapda' talán kissé 
vaskosabb volt és tapogató szer­
vek nyúltak ki belőle. Fékét esé- 
gélieu éles ellentéte volt a vörös 
hullámzó vizitek s görcsösen ug­
rándozott ide-oda Éreztem, hogy 
ájulás kerülget. De az a gondo­
lat. hogy teljes elhagyatottság- 
batt vagyok ott abban a távoli 
rémítő félhomályban, erőt adott 
tagjaimnak, s felkapaszkodtam 
újra a gép nyergébe!

XIV.

Az időjáró visszatérése

— Visszatértem. Bizonyos az, 
hogy jó ideig eszméletlenül ül­
tem a gépen A nappal és az éj­
szaka villanó váltakozása újra 
megkezdődött, a nap újra ara­
in-os fénnyel világított s az ég- 
Imlt újra kéken ragyogott a fe- 
jem fölött. A táj hullámos kör­
vonalakban váltakozott körül­
tem A mutatók visszafelé mo­
zogtak a gépen Végre sötétlő 
házakat láttam újra. a hanyatló 
emberiség nyomait. Ezek Is meg­
változtak. eltűntek. másoknak 
a milliós mutató a zérushoz ért. 
adva helyet. Nemsokára, mikor 
lassítottam a gép gyorsaságát. 
Kezdtem ráismerni csinos, barát­
ságos Újépületeinkre, at ezres 
mutató kezdőpontjára forgott 
vissza s az éj és nap változása 
egyre lassult. Majd feltűnik kö­
rülöttem a laboratórium vén fa­
lai s ezután óvatosan. Szelíden el­
kezdtem megállítani a gépeze­
tet.

—- Eközben furcsa dolgot lát­
tam. ami eleinte nagyon megle­
pett. Azt hiszem, említettem, 
hogy mikor útra keltem s még 
nem nagyon sebesen haladtam. 
Watchettné asszony keresztül­
ment a szobán s oly gyorsan pör­
gött. amint gépemről néztem, mint 
a rakéta. Mikor visszatértém, új­
ra áthaladtam azon a percen, a 
melyben Watchettné végigment 
a laboratóriumon. Csakhogy most 
úgy tetszett, hogy akkori mozgá­
sának éppen az ellenkezőjét vég­
zi. A laboratórium alsó végén 
levő ajtó megnyílt s Watchettné 
nyugodtan végighaladt a labo­
ratóriumon. hátrafelé lépkedve s 
azután eltűnt a mögött az ajtó 
mögött, amelyen indulásomkor 
belépni láttam.

— Majd megállítottam a gé­
pet s ott láttam ínagam körül új­
ra a régi, meghitt laboratóriu­
mot, eszközeimet, szerszámaimat,

mindent, úgy éppen, ahogy hagy­
tam. Izgatottan leszálltam a gép­
ről s leültem egy padra. Néhány 
percig reszketett egész testem; 
de lassan hyugodtabb lettem. Kö­
rülöttem volt uira régi jó mű­
helyem. úgy éppen, ahogy elvál­
tam tőle. Mintha elaludtam vol­
na benne s ami történt, puszta 
álom lett volna.
_ I)e egy kis különbség mégis

volt. A gép a laboratórium délke­
leti szögletéből indult el s most 
az északnyugati sarokban pi­
hent, szemben azzal a fallal, a 
mely mellett ti i* láttátok Ugyan 
ily távolságra volt az a kis tls» 
tás. ahol megállottám, a fehér 
szfinx talapzatától, amelybe a 
morlockok gépemet behurcolták

— Egy ideig teljesen megszűnt 
működni az agyvelőm. De csak­
hamar felálltam s neki indultam 
úgy. amint voltam, piszkosan, 
rongyosan a folyosónak, bicegve, 
mert sarkom egyre sajgóit. Az aj­
tó mellett láttam az asztalon egy 
Pál Mail Gazette-t. Ránéztem: 
máról volt keltezve. A kronomé­
terre pillantottam : csaknem nyolc 
óra volt rajta. Hallottam hango­
kat s a tányérok csörömpölését.

Határozatlanul álltam az ajtó 
előtt, — mert iszonyú gyöngének 
és lietégnék éreztem magara De 
egyszerre egészséges, jő ételszag 
csapódott az orromba s erre be­
nyitottam az ajtó». A többit tud­
játok. Mosakodtam, ebédeltem » 
most mesélek nektek.

XV.
Az elbeszélés után.

— Tudom. — szólt kis szünet 
múlva, — hogy mindazt, amit 
beszéltem, teljességgel nem hi­
szitek el: de én csak azt az egyet 
nem tudom elhinni, hogy ma éj­
jel itt vagyok ebben a régi. meg­
hitt szobában, barátaim között s 
mesé|em ezeket a furcsa élménye­
ket.

Az orvosra pillantott.
— Valóban nem kívánhatom tő­

letek. hogy elhigyjétek, amit be­
széltem. Tartsátok hazugságnak, 
vagy jövendölésnek. Gondoljátok 
azt. hogy addig elmélkedtem az 
emberi faj során, mig végre kie­
szeltem ezt a költeményt. Tekint­
sétek erősköd ésemet igazsága 
mellett pusztára művészi eszköz­
nek. melylyel érdekességét aka­
rom növelni. De ha mesének is 
tartjátok, mit szóltok hozzá?

Fölvette pipáját s régi szoká­
sa szerint idegesen odaütögette 
a kandalló rácsához. Egy pilla­
natig néma csend volt. Majd 
megkezdődött a székek nyikorgá­
sa s a cipők ide-oda csoszogtak a 
szőnyegen. Elfordítottam szeme­
met" az időjáró arcáról s körül­
néztem a hallgatókon. Sötétben 
ültek, itt-ott úszkált csak közöt­
tük egy-egy színes folt. Az orvos 
elmélyedt gazdánk szemléletébe. 
A kiadó rámeresztette szemét ha­
todik szivarjának a végére. Az 
újságíró óráját tapogatta. A töb­
biek. amennyire emlékszem, moz­
dulatlanul ültek.

A kiadó felállt s nagyot sóhaj­
tott.

— Kár, hogy nem Írsz elbeszé­
léseket, — szólt, az időjáró vál­
lára téve kezét.

— Talán nem hiszed elf

Igen, igen...
— Azt vélem, nem igen hiszed.
Az időjáró hozzánk fordult.
— Hol a gyufa! — kérdezte. 

Pipára- gyújtott s 'pöfékelni kez­
dett. — Ha igazat akarok mon­
dani . . . magam is alig hiszem... 
és mégis

Rávetette szemét \ izsgájódva 
a kis asztalkán heverő hervadt 
fehér virágokra, aztán előre ha­
jolt s kezében tartott pipáján ke­
resztül bokájának félig behegedt 
sebeire pillantott.

Az orvos felállt, a lámpához lé­
pett s vizsgálni kezdte a virá­
gokat.

— Furcsa bibéje van — szólt.
A psychologies előrehajolt, hogy 
jobban lásson s kinyújtotta ke­
zét egy szál virágért.

— Háromnegyed egy van — 
szólt az újságíró. — Hogyan me­
gyünk haza ?

— Seregestül állnak a kocsik 
a sarkon, — szólt a jisyehológus.

— Furcsa virág. — szólt az 
orvos: de őszintén szólva, fogal­
mam sincs, miféle fajta. Nekem 
adod?
. Az idejáró határozatlanul gon­
dolkozott. Majd hirtelen így szólt:
— Nem adhatom oda.

— De komolyan, höl szerezted 1
— kérdezte az orvos.

Az idő járó végigsimitotta ke­
zével a homlokát. Úgy beszélt, 
mint aki csak nagy ügygyel-baj- 
jal tudja együtt tartani gondo­
latait.

Körülnézett a szobában. — Ör­
dög vigyen, ha tudom, mi tör­
tént velem. Ez a szoba, ti mind­
annyian s az egész nap történe­
te túlságosan sok az emlékeze­
temnek. Csináltam csakugyan va­
lamikor időgépet vagy időgép­
mintát? Vagy álom csak az egész! 
Azt mondják, hogy az élet álom... 
Őrültség. De ha álom. hogy tá­
mad?... Meg kell néznem a gé­
pet. Ha ugyan van gépi

Fölkapta gyorsan a lámpát s 
kezében a vörös fénynyel, kisie­
tett az ajtón a folyosóra. Követ­
tük valamennyien. S a libegő 
lámpafényben ott láttuk a gé­
pet oldalvást, elég épen vissza- 
tátsző keveréke lévén ércnek, é- 
benfának. elefántcsontnak és át­
látszó, csillámos kvarcnak, öi 
nyújtottam kezem s megérintet­
tem : szilárd volt. Elefántcsontját , 
zsíros, barna foltok szeny ezt ék, 
alsó részeihez fü- es moszatcso- 
mók tapadtak hozzá s egyik érc- 
sine el volt göreülvc.

Az idöjáró letette a lámpát a 
padra s végigtapogatta a sérült 
sint.

— Valóság csakugyan, szólt. — 
Amit meséltem, igaz. Sajnálom, 
hogy idefárasztottalak benneteket 
a hidegbe.

Fölvette a láaipát és szótlanul 
visszamentünk valamennyien a 
dohányzóba.

Az idő járó kikisért az, előcsar­
nokba s föladta a kabátot a kia­
dóra. Az orvos szeme közé nézett 
s azután kissé határozatlanul ki­
jelentette, hogy a túlságos mun­
ka megártott neki. Az időjáró 
szívből fölkaeagott erre a meg­
jegyzésre. Most is látom, amint 
a nyitott ajtóban állva jó éjsza­
kát kívánt nekünk.

(Folytatjuk.)


